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ROZHODNUTIE RADY (EÚ) 2018/... 

z ... 

o uzavretí Dohody o štatúte 

medzi Európskou úniou a Albánskou republikou 

v súvislosti s činnosťami vykonávanými Európskou agentúrou pre pohraničnú 

a pobrežnú stráž v Albánskej republike 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 77 ods. 2 písm. b) a d) 
a článok 79 ods. 2 písm. c) v spojení s jej článkom 218 ods. 6 druhým pododsekom písm. a) bodom 
v), 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

so zreteľom na súhlas Európskeho parlamentu1, 

                                                 
1 Súhlas z …(zatiaľ neuverejnený v úradnom vestníku). 
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keďže: 

(1) V súlade s rozhodnutím Rady 2018/...1+ bola …++ podpísaná Dohoda o štatúte medzi 

Európskou úniou a Albánskou republikou v súvislosti s činnosťami vykonávanými 

Európskou agentúrou pre pohraničnú a pobrežnú stráž v Albánskej republike (ďalej len 

„dohoda“) s výhradou jej uzavretia. 

(2) Na základe dohody môžu byť tímy príslušníkov európskej pohraničnej a pobrežnej stráže 

urýchlene nasadené na albánskom území a reagovať tak na súčasný posun v migračných 

tokoch smerom k pobrežnej trase, pomôcť pri riadení vonkajších hraníc a bojovať proti 

prevádzačstvu. 

(3) Toto rozhodnutie predstavuje vývoj ustanovení schengenského acquis, na ktorých sa 

Spojené kráľovstvo nezúčastňuje v súlade s rozhodnutím Rady 2000/365/ES2; Spojené 

kráľovstvo sa preto nezúčastňuje na prijatí tohto rozhodnutia, nie je ním viazané ani 

nepodlieha jeho uplatňovaniu. 

                                                 
1 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2018/... z ... o podpise v mene Únie Dohody o štatúte medzi 

Európskou úniou a Albánskou republikou v súvislosti s činnosťami vykonávanými 
Európskou agentúrou pre pohraničnú a pobrežnú stráž v Albánskej republike (Ú. v. EÚ L ..., 
..., s. ...).. 

+ Ú. v.: vložte, prosím, číslo rozhodnutia nachádzajúceho sa v dokumente st10285/18 a 
doplňte zodpovedajúcim spôsobom príslušnú poznámku pod čiarou. 

++ Ú. v.: vložte, prosím, dátum podpisu dohody. 
2 Rozhodnutie Rady 2000/365/ES z 29. mája 2000, ktoré sa týka požiadavky Spojeného 

kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska zúčastňovať sa na niektorých ustanoveniach 
schengenského acquis (Ú. v. ES L 131, 1.6.2000, s. 43). 
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(4) Toto rozhodnutie predstavuje vývoj ustanovení schengenského acquis, na ktorých sa Írsko 

nezúčastňuje v súlade s rozhodnutím Rady 2002/192/ES1; Írsko sa preto nezúčastňuje 

na jeho prijatí, nie je ním viazané ani nepodlieha jeho uplatňovaniu. 

(5) V súlade s článkami 1 a 2 Protokolu č. 22 o postavení Dánska, ktorý je pripojený k Zmluve 

o Európskej únii a Zmluve o fungovaní Európskej únie, sa Dánsko nezúčastňuje na prijatí 

tohto rozhodnutia, nie je ním viazané ani nepodlieha jeho uplatňovaniu. Vzhľadom na to, 

že toto rozhodnutie je založené na schengenskom acquis, sa Dánsko v súlade s článkom 4 

uvedeného protokolu rozhodne do šiestich mesiacov po rozhodnutí Rady o tomto 

rozhodnutí, či ho bude transponovať do svojho vnútroštátneho práva. 

(6) Dohoda by sa mala schváliť, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

                                                 
1 Rozhodnutie Rady 2002/192/ES z 28. februára 2002 o požiadavke Írska zúčastňovať sa na 

niektorých ustanoveniach schengenského acquis (Ú. v. ES L 64, 7.3.2002, s. 20). 
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Článok 1 

Týmto sa v mene Únie schvaľuje Dohoda o štatúte medzi Európskou úniou a Albánskou republikou 

v súvislosti s činnosťami vykonávanými Európskou agentúrou pre pohraničnú a pobrežnú stráž 

v Albánskej republike (ďalej len „dohoda“). 

Text dohody je pripojený k tomuto rozhodnutiu. 

Článok 2 

Predseda Rady vykoná v mene Únie oznámenie podľa článku 12 ods. 1 dohody. 

Článok 3 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

V Bruseli 

 Za Radu 

 predseda 
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